TERJEMAHAN BAB KYOTO NO NARAWASHI DALAM BUKU KYOTO KANKOU BUNKA KENTEI
SHIKEN KOUSHIKI TEKISUTO
BUKKU
DEVI WARDHANI P, Lufi Wahidati, M.A.
UNIVERSITAS

GADJAH MADA Universitas Gadjah Mada, 2018 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

DAFTAR ISI
HALAMAN JUDUL ..ttt et 1
HALAMAN JUDUL ...ttt et st 1
HALAMAN PENGESAHAN .....ootiiieie et 111
HALAMAN PERNYATAAN ...ttt v
HALAMAN PERSEMBAHAN ..ottt v
KATA PENGANTAR ..ottt s vi
DAFTAR IST .. ettt e e ens viil
INTISARL. ..o ettt e et e et e e e e X
ABSTRACT ...ttt X
YOUYAKU.....c..ooiiiiiieiee e xi
PEDOMAN PENULISAN BAHASA JEPANG.....ccccciiiiienieeeieeeee e Xii
BAB T PENDAHULUAN ..ottt 1
1.1 Latar Belakang Masalah............cccccoviiiiiiiiinniieeeeeee 1
1.2 Pokok Bahasan.............coooiiiiiiiiiiiiiiiceecceceeeeee e 4
1.3 Tujuan Penulisan...........ccccceeviieiiiiiiiiiiiieee e 4
1.4 Metode Penerjemahan............ccoooeeuviiiiiieeeieeiiciiiieeee e 5
1.5 Langkah-Langkah Penerjemahan..............cccococviiiiiniiennnnnnnnee, 6
1.6 Sistematika Penulisan............ccooviiiiiiniiiiiiiiiccceeece e, 7
BABII TERJEMAHAN BAB KYOTO NO NARAWASHI.................ccceu..... 8
2.1 Terjemahan Per-Kalimat ..............cooooieiiiiiiireeiiiiiiiiiieee e, 8
2.2 Terjemahan Keseluruhan.............cccooocoiiiiiireeiiiiiiiiieeee e 42
2.3 Penjelasan Istilah Terkait Kebiasaan di Kyoto..........ccccceeennneee. 67
BAB III PENUTUP ...ttt 77
DAFTAR PUSTAKA ...ttt e 79
LAMPIRAN

viil



